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I'OBOPALIME MIMEHA COBCTBEHHDBIE
B CATE O I'APPU IIOTTEPE
B ITEPEBOJIE HA PYCCKUMW U TTOJTbCKU SI3bIK

TELLING PROPER NAMES IN THE HARRY POTTER SAGA
IN TRANSLATION INTO RUSSIAN AND POLISH

KOHPAJI PAXYT

ABSTRACT. In the process of literary communication between the author and the
readers, the translator plays the role of a linguacultural mediator. Since each proper
name is usually deeply rooted in the original cultural system, the translator is forced
to retain its core meaning and leave aside its secondary aspects. Therefore, as the
understanding of particular literary worlds depends on the respective onomastic
structures, translations seem to be partial interpretations of original texts.

Konrad Rachut, Uniwersytet im. Adama Mickiewicza w Poznaniu, Poznan - Polska.

[TpocTpaHCTBO JIMTEepaTypHOTrO MPOM3BeIeHNsl 0e3yC/IOBHO CTPOUTCS
¢ TIoMo1IIbo cj10B. OIHAKO ,,CJI0BeCHBIe KMpIan” MCTIOIB3YIOTCS aBTOPOM
He CJIy4YayHO — TBOPUYECKUM IIPOIlecC CBOAUTCS K OCYIIeCTBIIEHMIO ero KOH-
nervm. Takas vesi, Oyayun 3a10)keHHOVI B yMe IIvicaTeJsl, ToOyXIaeT ero
K aKKypaTHOMY ITOIIOMpaHMIO CJIOB B IIpOIlecce CTPOeHMs Mypa (PUKIUNL.
Buenpss ceon apTucTideckmie HaMepeHMs B TEKCT, IycaTe/Ib HallpaBjleH Ha
IepeHeceHVe uynuTarTess B Apyrovt Mup. VI HecMOTps Ha TO UTO UMUTaTEeIIIO
3TO HPOCTPAHCTBO HepPelKO KaXeTcs IIeVICTBUTeIbHOCTBIO, OHO SBJISAeTCS
JIIITB ee MHUMBIM oTpaXeHreM. CTelleHb peaJIbHOCTHM M MMITPeCCUBHOCTU
HeIoCPeJICTBeHHO 3aBVCUT OT TOrO, HACKOJIBKO TIIIaTeJIbHO IcaTelIb IIpo-
ZlyMaJl CTPYKTypy coO3[jaBaeMOVi MM aJlbTepHATMBHOV JeVICTBUTEIbHOCTM.
B sToM KOHTekcTe HEBO3MOXXHO He 3aMeTWUTh, UTO B ee COCTaB IIpeunMy-
IIeCTBEHHO JOJDKHBL BXOOWTh YeTKO Ha3BaHHBIE 3JIeMeHTHI TaKOV JeVICTBY-
TeJIbHOCTY, TaK KaK TOJILKO TOTTIa OHV CTAHOBSATCS YJIOBVMBIMY [IJIS UMTaTeJIs.

OpHyM M3 OCHOBHBIX Cpe/ICTB, KOTOpbIe BbIpakaloT HaMepeHMs Ivca-
TeJIsl Y NPUOAIOT JIUTepaTypPHOMY IIPOCTPaHCTBY BEPOSATHOCTH, SBJISIOTCS
viMeHa cobcrBenHsle (V1C). ITo cytn, kak pa3 VIC MOXXHO Ha3BaTh CTUMYJIOM
IUIsL pasBepThIBaHMA CIOXKeTa IIPOV3BeleHNsI I OCHOBOVI ero XyI0)KeCTBeH-
Horo obpaszal. ITockornpky 3HaueHme VIC ocHOBaHO Ha JIMHIBOKYJIBTY PHOM

1AB.CymnepaHcka s, Obuas meopusa umenu cobcmbernnoeo, Mocksa 1973, c. 30.
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VI KOHIIeNITya/IbHOM YPOBHSIX TeKCTa, 3TO 3acTaB/IsieT UnTaTesIs-MHTepIIpe-
TaTOpa IIPOBOANTH ITyOOYaNIIIMII aHaIN3 BCeX TUIACTOB IPOM3BeIeH s I
TOT0, YTOOBI ITOJIYyINUTh BO3MOXKHOCTB VX IIOJIHOCTBIO ITOHATH. B TakoM 1u1a-
He VIC yrionmo0JIstoTes ¢ MX MMIUIMIIUTHOCTBIO MeTadope, a C X IIMPOKUM
commepxaHueM - TeKcTy. CiefloBaTeIbHO, eCiIi I IIpefiCTaBUTe I 3THOCA
aBTOpa TeKCTa MHTepIIpeTallsi MOXeT IIPe[ICTaBJIsATh IIpo0sieMy, TO OHa
TeM Oojlee mTpo0sieMaTiuHa B IlepeBofie — 3TO BbIpakaeTcs B IIpoIlecce ero
CO3[TaHMS IIePEBOTUMKOM ¥ IIPUHATHS IIeJIeBbIM pelumveHToM. B HacTos-
IIeVt cTaThe MBI yIeIVM BHUMaHMe IIeHTpaIbHBIM acrieKTaM repesopa VIC,
HofIpasyMeBasi MHTEePIIPeTAIlVIOHHBIVI XapaKTep IesATeIbHOCTH TepeBOIUN-
Ka ¥ HeCOBITaZleHMs MeXy Pas3/IMIHbIMI S3bIKaMV Ha YPOBHE KyJIbTYPHBIX
KOHIIENITOB ¥ ONMparommxcs Ha HUX o1oB. OTHeceMcsl K HO3MINUN TIepe-
BOIUMKA KaK S3bIKOBOTO ¥ KYJIBTYPHOTO IIOCPeIHIKa, KOTOPBI B XOfie CBO-
VIX SI3BIKOBBIX JIEVICTBUVI OalaHCHPyeT MeXXIY VICXOTHOV U 11eJIeBOVI JIVHIBO-
KYJIbTy paMIL.

Wexomsa ns Toro urto comepxkanme VIC mpepcrasisger cobovt 6asy mis
IIOHVMaHWs BCErO ITpOM3BereHNs], HeOOXOIVMBIM CTAaHOBWUTCS OIIpererie-
Hue nx cneuydukn. Tak, VIC B oTBrredeHNN 3HaUeHeM Ha 00IaafoT — MX
ceMaHTHYecKasi IJIyOMHa BBISBIIAETCH Oslarogaps KOHTEKCTy WX IIpuMe-
HeHMs1. DTO 0003HavUaeT, YTO OHV HATIOIHAIOTCS 3Ha4eHVeM ,,I10 Mepe IIpo-
IOBVDKEHNS B TeKCTe 2. B CBsi3M ¢ TeM UTO ImcaTeslb pacKpbiBaeT oOpa3 JaHHO-
TO 3JIeMeHTa Xy[J0XKeCTBEHHOT'O ITPOCTPAHCTBA ITOCTEIIeHHO, KaXKIbIVi HOBBIV
daxT cranoBuUTCs OdyepenHot onopoit Ayt VIC. Takoe moriobHOe ITpOCTpaH-
CTBO CMBICJIOB OIIpefiesIsieTCs TEPMUHOM 1001mekcHl, IOHVIMaeMbIM Kak ,,He-
BBIP)KEHHOE CJIOBaMV, HO OILIyTMMOe [...] 3HaueHMe Kakoro-ymbo oTpeska
Tekcra”3. CiremyeT OTMETUTh, UYTO MH(OPMAIIMOHHEII POH B JIATEpATyp-
HOM IIPOM3BEIeHNN SIBJISeTCs CO3IaHVeM IVHAMIYIHBIM, TO eCTh ero ceMaH-
TUYEeCKUI TOTeHIIMal HapalluBaeTcs OJarofmapsi COOTHECEeHWIO eVHMY-
HBIX OTPBIBKOB TEKCTa IIPOM3BEIEHVIS VI CO3IaHMIO M3 HMX eIVHOTO I1eJI0TO
- nesioctHOM MHMopMatym. VIC TI0JTHOCTBIO 3aBUCAT OT CIOXKeTa U, B TO XKe
BpeMsi, TI03BOJIAIOT €My pa3BepThIBaThCs. VI3 3TOro BHITEKaeT, YTO MHTep-
IIpeTaTop He IIOJDKeH CyawuTh 00 yMmecTHOCTM KOoHKpeTHoro VIC, He mMes
IIOJTHOTO IIpeJICTaBJIeHNs O CofepkaHuM TeKcTa. KOHHOTaTMBHBIV ITOTeH-
mmast VIC, BeigBuUrasce Ha IepBBIiI IUIaH, aKTUBUPYETCs TOJIBKO IIPU yCIIo-
BUVI CYIIIeCTBOBaHVS COOTBETCTBYIOIIEVI KOMITETEHITNI Y UMTaTeIIs.

Hecmotpst Ha To, ipyaymMans! i VIC aBTOpOM mIi JKe yIIOTpeOIIsroTCs
OHV B IIOBCEIHEBHOV XVM3HM, VX CeMaHTU4ecKasl CTPYKTypa IIprobOpeTaer

2T B.baxkacTo Ba, Mua cobcmbennoe 8 xyooxecmbenrom mexcme, [B:] Pycckas ono-
Mmacmuxa, Mocksa 1984, c. 25.

3STUM.C b M a H, [Toomekem xax auneBucmuueckoe a6aerue, ,, Ovutorormaeckme
Haykmn” 1969, Ne 1, c. 84.
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dynkiio, He npucytyo VIC B nericturensHOCTN. B pearsroctn VIC 060-
3HA4aloT, a B JIUTepaType - IJIaBHBIM 00pa3oM - o3HauatoT. VHade roBops,
B IIepBOM CjIydae OHM Ha3BbIBAIOT U BBIIEJISIOT OOBEKT Cpedy OCTaJIbHBIX,
a B Bo BTopoM cirydae VIC mpexxie Bcero onpeesisiioT BbleJIsgtonee CBOVI-
cTBO nTaHHOrO oOwekTa. [Tomyuaercs, uro VIC He TOIBKO omMparoTcs Ha Xa-
PaKTepUCTUKY 3JIeMEeHTOB JIMTepaTypHOrO MPOCTPAHCTBa, ITOMEIeHHYIO
mvcaTesleM B TeKCTe, HO TaKXKe SIBJISIOTCS XapaKTepUCTUKOV caM 110 ceOe.
ITvicaTenrs 0co3HAHHO M IejleHampasieHHO pacnpenesrsier VIC mexny cy-
IIeCTBeHHBIMM JJIsI CIOXKeTa 3JIeMeHTaMy JIMTepaTypPHOro IpOCTPaHCTBa.
KonkpeTHbIT1 00BEKT ,,00peMeHeH” cofiepKaHIeM COOTBETCTBYIOIIETO eMy
OHIMa, TaK KaK C MOMeHTa HasBaHVs 4nTaTesIb BOCIIPMHMMAaeT pparMeHT
JIeVICTBUTEIIBHOCTY Yepe3 ero pusMy.

Be3YCHOBHO, HET BO3MOXHOCTM OBITH IIOITHOCTHIO yYBEpPpEHHBIM B TOM,
YTO IIPUBEJIO MMcaTesIsl K BRIPaKeHWIO akTa HOMWHaIM3alu B TaKOW, a He
vHOoM dopme. Kak mosaraet D. Xupiil, 0ObeKTUBHBIVI CMBICIT TEKCTa, TO €CTh
ero rnepBoHaydasIbHasl Wjesl, JOCTYIHBI TOJIbKO aBTOPY B MOMEHT CO3/JaHVIs
TeKCTOBOI0 IMpocTpaHcTBa®. Takort cMblc 3anedatsieBaeTcs B VIC Ha ypoBHe
KaK SKCIUIMITUTHOV noBepxHOCcTU (ropopgiye VIC), Tak v MMIUIUIIMTHON
TJTyOVMHBI, KOTOPYIO IIPUXOOUTCS , pacimdposeBaTh”’®. B cBoro odepenp
CyObeKTVBHOe 3HaueHVe CO3[IAaeTCs 1107, BIVSHVEM VHOVBUIYaJIbHOV VH-
Teprperanny 9YnuTaTeird, KOTOprVI HOOJDKEH YUYUTBIBATb CYThb IIPOV3BEAEHNA
VI BpeMEeHHO-ITPOCTPaHCTBEHHOI'O KOHTeKCTa IPUHATHSA TeKcTa. VI3-3a aToro
VX coflep>KaHMe MOXKeT IOoBeprarbcsi CBOero poja HaJlbIHTepIIpeTariyiL.
HaxomumBocTs unTaTesIs Win JIMTepaTypoBefa MOXeT IIPUBeCT! K Hajlerle-
Huio VIC TakuM 3HadeHMeM, KOTOPOTro MucaTelb He IUIaHMpOBal. YUUThI-
Basg 9TO, MOXXHO CKas3aTh, YTO IIOJIHOVI YBePeHHOCTU B aJleKBaTHOCTU VH-
TepIIpeTalMiOHHBIX BBIBOOOB HET, HO €CTb HPaBZLOHO)_'LOGHOCTb. B cBa3u
¢ Tem uto Bce VIC, mcnonp3yemple B JaHHOM ITPOM3BEEHUN, COCTaBIISIOT
OHOMACTHYeCKOe ITPOCTPAaHCTBO C er0 YHUKAJILHOVI CTPYKTY POV U MepapXu-
en1, equHnyHOe VIC crtefyeT BOCIIpMHMMATE B KOHTEKCTe BCeX OCTaIbHBIX.

B obmient cj1o)xHOCTM TIMCaTesIb CO3/aeT KOHIIENTYaIbHBIN IUIACT CIO-
XKeTa JINTepaTypHOIo IIpOou3BeieHNs, BepIIHO KoToporo ssysrorcs VIC.
VIx 3HaueHMe MOXeT ObITh BIpaKeHO HEeIIOCPeCTBEHHO VI CyIIeCTBOBaTh
B, KOHIIENITYaJIbHOM IIO/IIOJIbe”, UTO NpWIIaeT O3V YMTaTe I He MeHb-
IIlee BJIVISIHME Ha OKOHYAaTeIbHYIO CMBICJIOBYIO OKpacKy TeKCTa B IIeJIOM,

4A.C. K p aB e, Mmena u deckpunyuu: cemanmuueckas cBepmxa, ,,'IesoBek, mosHa-
Hue, KyibTypa” 2000, Ne 1.

5E.Hir s ch, Interpretacja obiektywna, ,Pamietnik Literacki” 1977, t. 68, nr 3, c. 295.

6JILT. K o B a 1 e B a, AHMpONoHuUM Kax Ompaxexue AUUHOCIY NepcoHaxa 6 pomare
A. Tpyais ,Cemovs Desemvep”, ,BecTHUK VIPKYTCKOTO TOCYy/IapCTBEHHOTO JIMHTBUCTIIYE-
ckoro yHusepcureta. Cep.: @wotostormsa” 2011, 1. 14, Ne 2, ¢. 171.
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a B TOM 4YNCjIe ¥ OHOMAacCTU4YeCcKoro IpocrpaHcTrBa. CMOTpsi Ha Iporiecc
VIHTepIIpeTaly ¢ KOTHUTVBHOV TOYKM 3peHVIs], KaXXeTCsl OYeBVIHBIM, YTO
CTPYKTypa MBIIUIEHNS YeJloBeKa 3aBVCUT OT €ro JIMHIBOKYJIBTYPHOTO
obmero ¢oxa. OH BKITIOUaeT B ceOsi He TOJIBKO OKPYKAOIIYI0 COLVIAIBHYIO
Cpenly MHOMBIIA, HO TAKXXe M ero XM3HEeHHBI onbIT. Korga mpgen Ttekcra
u rtomerrieHHbIX B HeM VIC niogsepratoTcst iepedopMysIIpoOBKe B IIepeBofle,
OTCYTCTBVIE QHAIOTMV MeXIy cdepamyt sI3bIKa M KyJIbTYPBI CTAHOBUTCS
npvavHo Moaudukarnmit. ITocpenHnKoM B 3TOM Iporiecce sIBJIsieTCs ITe-
PeBOTUVIK.

Kak MBI yXe ckasanm, B IlepeBofie TeKCT OpUTVHAaJIA IIoTIa/IaeT B Cpery,
K KOTOPOVI OH He OTHOCUTCA. Tak Kak IcaTesib v ayAUTOps, IPUHMMAaIO-
Iasi TeKCT, MMEIOT TaKoe e (WI, TI0 KpaViHell Mepe, ITIOXOXee) SI3bIKOBOe
VI KyJIBTypHOe IIpeficTaB/IeHe O IeVICTBUTEIbHOCTY, TO KYJIbTYpHBIe [IeTa-
JII OCHOBAaHHOTO Ha HUX JIMTEPaTypPHOrO IPOCTPaHCTBA OOBACHEHNUS He
TpebytoT. OHaKO KOorJa Takoe KyJIbTypHO-cenyduaeckoe IIpoCTPaHCTBO
TIofIBepraeTcs WMHTepIIpeTallyi C TOUKWM 3PeHWMs MpeACTaBUTeIIs HpPYro
JINMHI'BOKYJIBTYPBI, CTAaHOBUTCA OHO IJISI HETO co3laHMeM HEIIPVBbIYHbIM.
CrienoBaresIbHO, IIepeBO]I, XapaKTepu3syeTcs KaTeropwuen ayxxgoctn’. ITpen-
CTaBUTEIIVI KyJIBTYpPbl OpWUIMHAaJIa BOCIPMHWMMAIOT OIVICHIBAeMble peasii
KaK 9TO-TO HOpMaJIbHO€, HO VISl PeIUIINEeHTOB IlepeBoia OHM He3HaKOMBIe.
HecomHueHHO, Ipu niepeBofie KOHIIENTYaIbHBIV TUIACT OPUITHaIA BhIpaXka-
€TCSl C TIOMOIIIBIO SI3BIKOBBIX CPEICTB, KOTOPbIe He OBUIN IS 3TOTO IIpeIHa-
3Ha4YeHbI’.

Yro kacaercs VIC, oHM Bceria HEIIOCPEICTBEHHO OTHOCSTCS K KaKOVI-TO
KyJIbType — 4allle BCero 3TO KyJIbTypa OpWUIVHAJIA, OJHAKO aBTOP MOXeT
CCBUIATBCS M Ha IpyTrue. ITocKoIbKy ceMaHTWYecKas OKpacka, IIpuCyIast
VIC, onmpaeTcs Ha KyJIBTYPY MCTOYHWKA, JIMHIBOKYJIBTY PHBIVI IIOCPEITHVIK
IIOJDKEH MCKaTh VX aHaJIOTOB B KyJIbType mepesoaa’. TakvM oOpa3om Haxo-
IUT OH (PYHKIIMOHaJIbHBIE SKBUBAJIEHTHl — OCHOBHOV sBJIeTCsl He dopMa
VIC, a accoumanym, KOTOpble OHV BBI3BIBAIOT. YIIOP JIeJIaeTcsl Ha JIepUBaTVIB-
Hyto cBsa3HOCTb VIC B TekcTe IepeBosia — OHV JOJDKHBI COOJIIOIATE ITpaBIIa
CHICTEMBI IIPVHVMAIOIIEN JIMHIBOKYJIBTYPBIY. B cBsi31 ¢ TeM UTO ampecaTsl
IepeBofia He OOJIANIAlOT 3HAHMAMM, HEOOXOOVMMBIMW IS COOTBETCTBYIO-
IIIeT0 TIOHVMAaHMS TeKCTa U BCeX ero KOMIIOHEHTOB, IIePeBOIUMKY IIPVIXO-
IOUTCS TpedNpVHVMATh JAeVICTBYS, IIOMeIlleHHble Ha KOHTMHYYMe MeXIy

7R. L ewicki, Obcos¢ w przektadzie a obcos¢ w kulturze, [B:] ero xe, Przektad - Jezyk
— Kultura, Lublin 2002, c. 45.

8 Tam xe, c. 44.

9 A. D ziuban, Nazwy wtasne w przektadach literatury dzieciecej na przyktadzie , Opo-
wiesci z Narnii” Clive’a Staplesa Lewisa, ,Prace Jezykoznawcze” 2009, t. 11, c. 35.

10 Tam >xe.
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sKk3oTM3armen n accuvmwranyen!l. Ilepsas crpaTterus npuOIvDKaeT ayauTo-
PpVIO K TIVCaTeITio, a BTOpast — I1caTesIst K ay I TOPUIAL.

BriOop orOV WM APyTOV 3aBUCKT OT IIePeBOIUeCKOVI JOMVHAHTHI, TO
€CTb OCHOBHOW 1Ie/IV aKTa repeBopa. I71aBHOe 3agaHue IepeBoaumKa — 3T0
repeHeceHue JIMOO CMBICJIOB, JIOO 3BydaHmst opurnHaabHbX VIC ¢ omHO-
BpeMeHHBIM COXpaHeHMeM OOIlell a/UTIO3MBHOCTY IPOM3BeIeHMsl — CIIOM
VIIeVL U CJIOVI BBIPaXKaroIMX X (POPM JOJDKHBI COBIIAATh IPYyT C APyroM!2.
brarogapst sToMy 1€/1€BOVI PelVIIVEHT I10jTy4aeT BO3MOXXHOCTb IIPUHATH
HE€ TOJIbKO CMBbICJT V[C, HO TakK’ke KYJIbTYPHbI€ CUI'HaJlbl, IIOMEIleHHbIE
B TeKCTe aBTOpOM U IepeBogumnkomM’3, KoHeuHo Xxe, cTporoe coOofeHue
OJTHOVI M3 CTpaTeruii IIpuBesIo Obl K CyIIIeCTBeHHOMY MCKaKeHMIO CMBICIA.
VTax, B KOHEUHOM UTOre IIepeBOAUMK CMelIBaeT o0e, a pe3yIbTaToM Ta-
KOT0 IIprieMa CTaHOBUTCS TIlepeHeceH e unTaTesis Ha , HUUetHyo 3eMyIro” 14,
Hesasucumo oT okoHUaTe/IbHOVE (POPMEBI IIepeBofia BCsl OTBETCTBEHHOCTh Ha
repeBoUNKe, KOTOPOMY HIPUXOAUTCS OalaHCHMpPOBaTh MeXIy KyJIbTYpOV
opurviHajia M IIepeBo/ia, MbITasiChb OCTaThCS BEPHBIM TOVI M [IPYTOL.

B anaymrmueckoit wacTu cTaThy HepeviieM K aHaM3y WM30paHHBIX
Hamy rpumMepos u3 caru o I'appu IlorTepe. Mbl cumTaeM HeoOXOIVMBIM
MOAYepPKHYTh, YTO aBTOp npownssenennit — Jx. K. PoyiuHr - cosgana crosib
IpaBIONO00HY0 KapTUHY OMNVChIBAEMOrO (PUKIMOHAIBHOTO IIPOCTpaH-
CTBa Kak pa3 Oimarogapst onmmaMm. OHoOMacTIdecKast CTpyKTypa IIpousBerie-
HIS HACTOJIPKO ITPOJIyMaHa M CBsi3aHa C CIOKETOM, UTO YMTaTesIb BOCIIPU-
HIMaeT ee KaK HacTOSIIYIO.

[Tpvivep 1. Aarmiickmt s3b1K: Dobby. Pyccknnt s3bik: [1060u. ITomsckmi
A3BIK: Zgredek.

J1066m - 3T0 IMOMaIIHMUI 371b(, KOTOPHIVI M3HAYaIbHO IIPUHaIeXal
ceMbe Masidoes, Oymyun nx yHVDKeHHBIM ciTyrovt. OIHaKo, HeCMOTPsI Ha TO
YTO ero BiIaJiesIbIlbl OBbUIM JIIOBMM 3JIBIMM, OH caM OCTaBajICsl JOOPBIM I1O
Harype. C TOro MOMeHTa, KOIJla OHW BIIepBble BCTpedaloTcs ¢ [appwy,
[JoOG6m mocTereHHO CTaHOBUTCA Bce Oosiee He3aBUCUMBIM OT Masidoes,
B KOHEYHOM WUTOTe Ilepexofis Ha cropony ['appu u ero npysen. PaccmaTpu-
Bas OpUTMHaJIbHOE MMsI COOCTBEeHHOe, cileflyeT OTMeTUTB, UTO, COIJIacHO
Oxford Dictionaries Online, dobby - 3T0 cTapoe aHIJIMVICKOe OIIpefieieHIie

L. Venuti, The translator’s invisibility: A history of translation, London 1995, c. 20.

12A.Dziuban, ykas. cou,, c. 36.

BA.Bednarczyk, Wybory translatorskie: modyfikacje tekstu literackiego w przekta-
dzie i kontekst asocjacyjny, £6dz 1999, c. 366.

14E. D avies, Translation and intercultural communication: Bridges and barriers,
[B:] The handbook of intercultural discourse and communication, red. C.B. Paulston, S.F. Kiesling,
E.S. Rangel, Hoboken 2012, c. 380.
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BEXXJIVBOTO 3J1b(pa, KOTOPEIV BBIIIOIHSET JJOMAIITHE 00sS3aHHOCTY, 0COOeH-
HO 1of, MokpoBoM Houm!®. CriemyeT OTMeTUTh, UTO, IO CJIOBaM VICTOPUM,
3TN 27Ib(BI MCYe3asN, KOTAa YesIoBeK Aapiul MM OfeXay. PoyymHT ncrosb-
30BaJla 3Ty JleTajlb, TaK KaK B care Bpyd4eHVe OfIeX[bl 31b(dy obo3Hadaer,
YTO 4eJIoBeK JapwuT eMy cBobomy. B mpomssenenum [Jo66m xapakrepmsy-
eTcsl KaK He TOJIKO BeChbMa MIJIO€e CYIIIeCTBO, HO TakKKe KaK yOOpIIK JoMa
Marsidoes (mocste ocBoOOXIeHMs ¢ IOMOIIIBIO OfeXIbl paOoTaeT Ha KyxHe
B Xorsaprce). Kpome 3toro, nms HapuiareasHoe dobby miomBepraeTcs mIpo-
1LIeccy IIPONpVaIM3aLNY, YTO CBUIETEIbCTBYET O TOM, YTO IIMCaTeNb Hev-
CTBUTEJIbHO 1ToMerniaeT B 370 VIC Bce uepThl 37160B 13 VICTOPUA

B cydae pycckoro mepepoma HaOroaeM IIpvieM TPaHCKPWIIIINAL
W3-3a 3TOTO BeCh cemaHTHdeckum roreHnman VIC yrpaunBaetcsa. Ynuraressb
IIOJIyYUT BO3MOXKHOCTH BOCCTAHOBWTB €0 JIVIIIh TOIZa, KOITIa CaM BOCITIOJIb-
3yetcsi ciioBapeM. IToseckast Bepemsi Zgredek HeceT B cebe cykeHHOe, HO BCe-
-TaKy COXpaHEHHOe 3HaueHle OpWUIMHaIa. B CBS3M C TeM YTO B IIOJILCKOW
KyJIbType He CyIIecTByeT KOHIenT dobby, TiepeBOIUMKY IIPUIIIOCH COCpe-
IOTOYNUTHCSL Ha BO3pacTe — HECKOJIBKO COTEH JIET — ¥ Ha BHEIIHEeM BUe
1bda - MOPIIVHMUCTOCTU. [1JIs 3TOrO OH VCIIOJIb30BaJl CJIOBO zgred, KOTO-
PBIM IIPE3PUTETILHO OIPeNesISIOT IIOXIWIOro 4estopekalt. YTobbl cMsTunTh
OTpUIIATEIBHYIO KOHHOTAIIVIO CJIOBA, IIEPeBOAUNK J00aBIT YMEeHBIITE IbHO-
J1acKaTesIbHbIN cypdukc -ek, Onarogaps yeMy Zgredek He 3ByUUT HaCTOJIBKO
rpyb6o.

[Tpumep 2. Aurmvickum sisbik: Weasleys” Wizard Wheeses. Pycckumn si3bIk:
BceBosmosxnvie Boauednvie Bpedusxu. Ilombckmit sisvik: Magiczne Dowcipy
Weasleyow.

Weasleys” Wizard Wheeses - 3To Mara3vH, Haxonsmmvics Ha Kocom mepe-
yJIKe, BjlajieIbIllaMV KOTOPOro ObUINM JiBa cTapimx Opara Yusmm - 6rmsHe-
ubl. B sTom VIC MOXHO BBIIETINTE JBa OCHOBHBIX BOIIpOCA: IIeHTpPaJIbHOEe
cJ10BO wheeses VI IHTpaJIMHIBaJIbHOe 3HaueHMe oHvMa. [lockoibKy B Mara-
3uHe OpaTheB YW3/IM IPOIaBaIVCh MarmdecKye M3zess, KOTOpble MOIJIN
HaHecTV OOJIBIIION Bpe]] uesloBeKy 1 ObuIM BecbMa 3ddekTHEIMY, PoysiHr
peluIa BEIPAa3sUTh TaKoe VX KauecTBO ¢ IIOMOIIBIO cioBa wheese. OHO SBIs-
eTcst oHoMarorleert xpumnal’. Vlexods 13 3TOro, MOXXHO IIPeIIOI0XUTh, YTO
IIOfIpa3yMeBaeMbIll B 3TOM IOHSTUM IIIyM aBTOP WCIIOIb3yeT Kak MeTado-
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pudecky, Tak m gociioBHO. Kpome 3Toro, cyliecTBeHHBIM Ka4ecTBOM pac-
cMaTpmBaemoro VIC sBisercs TO, 4TO BCe COCTaBJIAIONINE €0 CJI0Ba Haul-
HaloTcs ¢ OykBBI w, O1arofapst yeMy Has3BaHVe MarasyiHa CTAaHOBUTCS CBOe-
00pa3sHBIM CJTOTaHOM.

B pycckont Bepcum manHOro VIC mepeBOgUMK COCPENOTOUWICS Ha €ro
VIHTpaJIVHTBAJIBHBIX CBOVICTBAX, IOO0paB CJIOBa TaKMM 0Opa3oM, 4ToObI
BCe OHM HA4YMHAIICH ¢ OykBeI 6. [letast yrop Ha 3TOT acIeKT, OH TeM He
MeHee yTpadmBaeT ceMaHTVUecKoe copepxanmve VIC - 3amensieT daMimuvzo
BJIa/leJIblIeB MarasyHa CJIOBOM Bcebo3moxcHble. TakyM 00pasoM KOJIMYecTBO
COCTABJISIOIIVIX KOMIIOHEHTOB TaKoe JKe KaK B OpUIVHaJle, HO OHO o0JIafaeT
OpyruM 3HadyeHMeM. boltee TOro, McxomHOe 3HaYeHVe OHOMATOIIEIECKOTO
BEIpakeHsT wheeses ITePeBOMUVIK SKCIUIVIIIIPYET TOCIIOBHO, MEHSIS ero ce-
MaHTIYeCKYIO [TepCeKTrBY Oraromapst ciioBy pedusku. OHO oOpariaer BHM-
MaHVIe YMTaTesIsl Ha pe3yJsIbTaT MCXOIHOTO IlyMa, a He Ha caM InyM. B o0-
I1[eM, [IepeBOIUNMK Cuesl OCHOBHBIM acriekToM VIC He copepikaHme, TOIBKO
dopmy. OTHOCUTETTBHO IIOIBCKOTO IIEpeBOfa CIleflyeT IOAYePKHYTh, UTO
3TO [OCJIOBHBIV IiepeBop opuruHaibHOro VIC, 3a mcKIoueHMeM CJ10Ba
dowcipy. OHO oTpaxaer elre Goslee OOIIYIO MHTepIIPETALIMIO OPWUIMHAIIA,
IIOCKOJIBKY dowcipy OOBIYHO He acCOUMMPYIOTCS C YTPO30Vi IS YeJIoBeKa,
YTO VIMEeT MeCTO B CJIydae BPeOVIOK, XOTSI OHV YacTO TaKVMV CTaHOBSITCS.
[TosToMy cumTaeM, YTO IIOJIBCKMVI II€PEBOIUMK IIPWUIIET K BBIBOIY, UTO
B 9TOM CJIy4ae KaK pa3 3HaueHVe UTrpaeT CyIIeCTBEHHYIO POJIb.

ITpvimep 3. Aurmmvickum s3bIK: Shrieking Shack. Pycckvm si3bik: Busxa-
wan xuxuna. [omsckum s3b1k: Wrzeszczgea chata.

VIC B HacrosImeM HpuMepe Ha3blBaeT MeCTO, KOTOPOe CUMTaeTcs ca-
MBIM HaceJIeHHBIM IIpu3pakaMu B BermkoOpwranvm. OpHako Busxkarias
XVDKVHa ObUIa IpeXkze Bcero mocTpoeHa i Pumyca JIrommHa, TTOCKOIBKY
OH OBUI 0GOPOTHEM U HYX/AJICS B YKPOMHOM MecTe JIJIsl CBOVIX Oojle3HeH-
HBIX IlepeMeH. Bo BpeMs Takmx TpaHcOpMaruii OH M3[aBaJ HeVMOBEp-
HBIe BOIUIV, YTO U IIPVBEJIO K Ha3BaHWMIO XVDKVMHBI TakmM oopasom. ITo cyTu,
BCe TPV BEPCUV CXOXM II0 CBOEMY CeMaHTIYIeCKOMY COIepKaHWIO, HO KaX-
Jasi M3 HUX OKpallleHa JPYTMM KYyJIbTYPHBIM OTTEHKOM. B ocHOBHOM 3TO
KacaeTcs 3KBVBaJIeHTOB cJIoBa shack, Tak KakK B JIOCJIOBHOM IIepeBofie OHO
o3HayaeT Oapak. DTO CYIIIeCTBEHHO B CBSA3M C TeM, YTO XVDKMHa ObUIa
IIOCTpOeHa Ha CKOPYIO PYKY M SIBJIIeTCS BeTXMM cTpoeHmeM. Heobxommmo
3/1eCk OTMETUTB, UTO B paccMaTpyBaeMoM VIC odepemHoit pa3 HaOImomaem
VIHTpaJIVIHTBaJILHBIV IUIACT 3Ha4eHVs, ITOCKOJIBKY 00a CjI0Ba HaUWMHAIOTCH
c OYKBHI s.

Pycckmit IepeBOIUVIK, B CBOIO OUepellb, IIpeylaraeT YUTaTeII0 XUKUHY,
KoTopasi B ciioBape OykeroBa TOJIKyeTCs Kak ,HeOOJIBIIIOVI CEJTLCKIVL II0-
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MUK, n30y1ka”18. Takovi mepeBoy OTHMMAET MCXOMHYI0 KOHHOTaIIoO Oapa-
Ka, HO, OTHOBPEMEHHO, OJ1arofjapsi TAKOMY PeIeHNI0 PyCcCKoe CII0BOCOYe-
TaHVe CTaHOBWUTCA Topasfgo Oosiee HaTypasabHBIM. [IpuHIMII nepeBomde-
CKOVI acCYMWISIIMV OBUI MICIIONIb30BaH He TOJIBKO B PYCCKOM BapuaHTe; KaK
BUJIHO, IIOJICKWVI IIepeBOIYVIK TaKKe OPMEeHTUPYeT CBOIO BEPCUIO Ha KYJIb-
TypY IepeBOfa, MCIIONb3Ys cJI0BO chata. Ecrivi roBopuTh 00 ompenyeires-
HOM KOMIIOHeHTe maHHOro VIC, BbIpaXkaromieMm KOHIIeNT ,KpuK’, TO Cile-
IyeT 3aMeTUTb, YTO B PyCCKOM IlepeBOie OH IlepellaH BIIOJIHe aleKBaTHO,
TaK KaK CJIOBO shriek ceMaHTWYeCK!M 3KBUBAJIEHTHO CJIOBY 6132, TOJIKYIOIIe-
Mycsl KaK ‘BBICOKMIL I pe3Kuii KpUK, 3ByK 19. HecMOTps Ha 3TO, B ITOJILCKOVI
BEepCUM VCHOJIB30BaHO CJIOBO WrZeszczgcd, acCouyupyloleecs ¢ TPOMKUM
¥ yXacarolyM 3BYKOM. VIMes B BUy TOT (pakT, 4TO 3BYKM, K KOTOPBIM
VIC oTHOCWTCS, M3IaBaJIVICh YeJIOBEKOM-000pOTHEM, 00a BapMaHTa IIepeBo-
7la MOXKHO CYMTaTh YMECTHBIMIA.

[Tpymep 4. Anrmmitickuit s3bik: Knockturn Alley. Pycckui sispik: Jlom-
ol nepeyaox. Iomsckuit si3bik: Ulica Smiertelnego Nokturnu.

B srom mpumepe mbl paccMorpuM VIC, HasbiBarolllee TeMHYIO 4YacTh
Kocoro nepeyika. Ha ero Teppuropui MOXHO ObUIO KyNUTh YepHOMaru-
YyecKue MpeMeThl ¥ BCTPeTUTH 3JIbIX BoymeOHMKoB. HeobxommmMo obpa-
TUTHh BHUMaHMe Ha TOT (paKT, YTO 3HaUeHVe OPUTMHAIBHOIO CJI0BOCOYe-
TaHWMS CTAHOBUTCS MOHSTHBIM JIMIIb TOT/a, KOrJa MPOYNUTaTh €ro BCITyX.
[Ba cioBa cymBaroTcs B OTHO — nocturnally. Ilonstue nocturnal OTHOCUT Ka-
Koe-Jnbo sBjteHne Kk Houn?. TakvM oOpasom aBTop oTpaxaer B VIC TeMHyIO
HaTypy Ha3bIBaeMOTO VIM MecTa.

ITo oTHOIIEHMIO K PyCCKOMY ITepeBojly HeoOXOIMMO cKas3aTb, UTO 41011~
HblTl TIO-BUAVIMOMY OTHOCUTCS K CJIOBY 410mblil, 0OBbsicHIeMoMy OKeroBbIM
Kak ,,3JI011, CBUpeIbIi, Oeciomanybiin”2l. OHO CTAaHOBUTCS AVMHAMIYIECKVIM
9KBMBaJIEHTOM IepBOHAYaJIbHOTO 3HaueHMs. besycsioBHO, MCIIONb3ys Ipu-
eM TaKoV SKCIUIMKAIMY 3HaueHVsl, TIepeBOIUMK IPUBOAUT K ToMy, uto VIC
JIVIITIAeTCs CBOVICTB MICXOTHOTO KaslaMOypa. AHaJIorM4HOe sIBjIeHVe 3aMeya-
eM B 1ojibckovt Bepcum VIC, mpuyeM yTpaTa UIPbl CJIOB KOMIIEHCUPYeTCs
C ITOMOMIEIO cjIoBa Smiertelny. OHO ycwIMBaeT ollyIlleHue yTposbl U IIpua-
eT IlepeyJIKy elle Oojlee MpauHbIVI xapakTep. bosiee Toro, B mepepomax
HaxO[IMM pacxoXXIeHNs B OTHOIIeHWM Ha3BaHMs Tulla yymipl. Hecmorps
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Ha TO YTO M B IIOJIbCKOM, I PYCCKOM $3BIKaX CYyIIECTBYIOT HEIIOCPEeICTBEH-
Hble 5KBVBaJIEHTHI aleja U ai/es, IepeBOIUVIKI TeM He MeHee IIPUHSUIN pe-
IreHye 00 acCMISIIIN STUX IIOHSTUN K COOTBETCTBYIOILEVI KXKIOMY SI3BbI-
Ky KyJIbTY pHOVI TPafUIIVI.

ITonBons wrorn IpoBeNeHHOIO aHaIM3a, MOXeM IIojlaraThb, UTO IIpU
nepesogie ropopsmx VIC nepeBogumk cTaHOBUTCS A3BIKOBBIM U KYJIBTYP-
HBIM ITOCpeTHMKOM. Tak KaK HepeBOASIINN SI3bIK M COIIPOBOXKIAIOINE ero
KYJIETYpPHBIE KOHIIEIIThI He aHAJIOTMYHBL SI3BIKY OpUIMHAaIa, IIePeBOTUVIKY
IIPUXOLAUTCS BBIOpaTh KOHKPETHBIN ceMaHTUYeckni1 aciiekT VIC cpenn He-
CKOJIBKVX, 3aJIOKEeHHBIX B OpurvHasie. VI3-3a 3TOro mpoCTpaHCTBO IIPOWUS3-
BeOEeHMSI - KOTOpO€ CTPOUTCS C IIOMOIIBI0 OHOMACTMYECKOV CTPYKTYPhI
- VICKaXXaeTcsl, CTAaHOBSCH JIMIIb YacTVYHBIM OTpakeHMeM opwrvHaia. 1o
CyTU [iej1a, TaKoe CyXXeHne CeMaHTUYeCKOro Coaep KaHMs OHVMOB SIBJISI€TCS
HEOThEeMJIEMOVI YacCThIO II€PeBOfIa, IIOCKOIBKY JIUIIb B HECKOJIBKMX CJIOBaX
(a Hepenko Iaxke M B OTHOM) 3aJI0K€HO HACTOJIBKO IIVPOKOe KYJIbTypHOe
IPOCTPAHCTBO, YTO €r0 MOTYT IIOHSTH TOJIBKO IIPEICTAaBUTEIIN OIIpeaeseH-
HOW JIMHTBOKYJIBTYPBL. JIfoau, MMerole Apyrom sI3bIKOBOVI M KYJIbTYPHBIV
¢on, He obagaroT COOTBETCTBYIOIIEV KOMIIeTeHIIVel I pacindpoBKmu
YYXXUX KYJIBTYPHBIX KOHIIEIITOB, M ITIO3TOMY HEPEBOAUNMK He MIMeeT OPYyTroro
BBIXOZIa, KaK 0TOOparTh - 110 CBOEMY YCMOTPEHWUIO VI B COOTBETCTBUV C BO3-
MOXXHOCTSIMV TIEPEBOMMIIEN SI3BIKOBO-KYJIBTYPHOV CUCTEMBI — OCHOBHOE
3HaveHMe. O00OMIIast, MOXXHO cKa3aTp, uTo ropopsine VIC B miepeBoze ro-
BOPSIT JIMIIB ,CKBO3b 3yOBl”, @ UMTATeJIIO ISl IIOJIHOTO VX OCMBICJIEHMS He-
00X0A1IMO 3aMTHTEpeCcOBaThCS TEKCTOM 1 KyJIBTYPOVI ICTOUHVKA.



